Hexonvko nopataxka o Panuuy IlpHojesnhy Ha
OCHOBY apxuBCke rpahe us JIp>KaBHOT
apxuBa y Kortopy

Ucro xao n 3a Bammuhke tako u 3a IlpHojeBuhie He Moxe ce ¢
TayHowthy YTBPAMTM Kama cy IocTanam 3eTcku deypamnny. VizBjecHo
je ma cy u jemuu v gpyru 6uam y cayk6yu cprickux Biaajgapa. VMeruHa,
Ha OCHOBY IIMCAaHUX NOKyMeHaTa MOXeMO yTBPAUTH Aa ce Bammmhn
noMuby Hewito paHuje ox LlpHojeBmha: y jenHoM mokymeHTy n3 1304
TOAMHe TMOMMUIbe ce jemaH Basmumh Kao xkpassmumH nociaHuk y Hy-
6poBHUKY; npBu nomeH LIpHojeBuha matupa nz 1351 rogure 1 ogHOCHU
ce Ha Muxanaa u PapocnaBa llpHojeBuha koje je uap Hywan gese-
rMpao paau yTephuBama rpaHuna KoTopcke omumiTmHe.

Pagny Ilpuojermh, BjepoBaTHO CHMH jeIHOr OJf IOMEHYTe NBOjU-
ue, o 1378 Bnagao je ymme Bypha I Bamunha Hexkum cjesepozanan-
wiM BypheBum obsacTuma, Koje je MOpPao HAIIyCTUTH INpex Haje3noMm
Teprtka I. Ogatse je npemwao y Topwy 3ery, K0jy My je mpen camy
‘empt Bypab | 6uo npenao Ha ympasy.

AJiy McTMM IyTeMm OTHAAHMILTBA KOjuM cy nomm Bammuuhyu y
OZHOCY IpeMa CBOM cu3epeHy, Ypouuy IV, nmomim ¢y u Hexu 3eTckm
deynanun, a Hapounto Pannu lpHojeBuk, y ogHocy mpema Basm-
huma. Iocinje BypheBe cmpty Pagny u joir Heku 3ercku deypmanuy
Hujecy XTjesu npusHaty Byact Basmue II. Paguy je wak mosiarao u
HEKO NPaBoO Ha HAaCckeACTBO hypbeBe 3eMibe, momTo je 610 oxKemweH
jennom ox Bypbhemux xhepu.

Bamuuhy II je yenjesno ma yrymm mobyHe HenoKOpHUX deyrna-
Jaua, ra ¥ OHy KOjy je IpOTMB Hera 610 IoBeo HeroB cuHoBal hy-
pah, CTpauMMMpOB CHH, KOMe je rpuje Tora 610 ycKpaTmo CBaKo Ipa-
BO yyemwha y Baagamy. MebyTuMm, Huje My momJjo 3a pyKoM pa Io-
xopu Papuua IlpHojeBuha koju ce 6mo mporsacmo rocromapeMm Iop-
mwe 3ere. Hesmh. y »La Zedda e la dinastia dei BalSidi« wne Gez
OCHOBA NPETIIOCTaBJba Aa je Paaud jemmuo momorHyT TBpTRKOM 610 ¥
CTamy Ja ce ycmjemHo cymnpocraBy Basum 11, nmpema Tome 6u Tpeba-
J0 BjepoBaty ma ce Panuu, Hanyiutajyhu 6e3 6opbe momeHnyre dey-
naJsHe obaacTy, cropasymmuo ca TBPTKOM pagM 3ajeQHMYKOr pyLIema
Bamuwuha, unje je nocjege TBPTKO cMaTpao MaTMYHOM 3eMJbOM JlyIa-
HEOBOT LIapCTBa, Koje je HaMjepaBao 06HOBUTH, Na je y Bamunuhnma na-
Jma3no 036uIbHY NMpenpeky OCTBapMEBAamy CBOjux muaHoBa. Ca meTum
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u3rJeguMa Ha BjepoBaTHOhY MOXKEMO jOII INIPETIIOCTaBUTH, IIOpPen
TBpPTKOBe, 1 MJieTauky nomohk Paamuy, Tum npuje mro je npujaresn-
ctBo Bypba I ca Oybposuukom auktupaso camom bBypby na npubje-
raBa OAJyKaMa Koje cy Ouiie 1mITeTHe IO MJleTayKy TpProBuHy. IToHe-
Kan je omHoc Bammmha mpema MiileTayKMM TProBuMMa 3HAO Gutu u
cyBuille cBupen: MapTa 1376 rogmue m3BpieHo je y Basoum yb6ucteo
MJeTaykux Tprosana hupanna Jdanpona u Ilankpaunja Konrapmamy,
unja je mmoBuHa of 5000 nykaTa 6Gumiia 3animjereHa no Hapendou byp-
besor 6para Bauule. Pazym/buBo je, makJe, fa Cy OBaj ¥ OBOME CJNMY-
"Hy ucnaay Basmmha Morsm ytuuatu Ha Benemnujy ma nomaxe Ban-
wmhese ogmerHuke. Camo, cpeha je 6maa 3a Banmmhe mto je Bene-
uMja y CBOjOj CIIOJBHOj IMOUTMLIM TOHEKan JIako 3abopaBibaja yBpe-
Ze u 6usa je cripeMHa na y PasHMM CMTyauyujaMa yBMjeK CPETHO IIO-
Zlec M CBOj CTaB, Te CTOra Huje Omita HM Joc/beAHa y momarawy Bad-
mnheBnxX OAMETHMKA.

ITormbmja Bamue II 1385 roguue moraxJa je He caMoO cemapaTi-
CTMYKe ¥ CMUTHe OCBajadyKe acrmmpamyje seTckux deynamnaua, Beh cy
HEKM OJ] BUX Taja padyHasu Aa he UMM ycHjeT godenaTtu ce BpXOBHe
Baactu y 3eru. HajynopHuju nmpeTeHaeHT Ha OBY BPXOBHY BJacT 610
je Paguy. Jla 6m obe3bujenno mierauky momoh, Paguu je Mieraukoj
Peny6mmum obehao npmusuaty nyHy cnobony TproeuHe, na 49ax M Bp-
XOBHO rocriofctso. Penybamka je mpuxBaTajia IIOHYZEe OBe BpceTe If
pazgo je romaraja OZMETHMKe OHe LIeHTPaJHe BJIACTU KOja je Boamia
[IOJIMTUKY OMeTama HeHMX MHTepeca, ajy je y TOM IioMaramy 06m.1
HenocsbenHa, jep 6m cBaky MmoryhHocT Harabamwa IIpeTIIOCTaBJbaTa
Opy2KaHMM aKlMjaMa; MOXeMO 4YaK KaszaTy fa je y Behmuu cayyaje-
Ba TakBa MJIeTayka IoMoh Oujia BuIlle CpeACTBO [a Ce HaTjepa LeH-
TpaJjiHa BJIACT Ha TIONYLITaH-e, HETOJM HaMjepa pyLIeHa M 3aMjerby-.
Bamba came IeHTpaJiHe BJjacTu. OBy MJIETauKy IpPakKCy V IYHO] Mjepw
noTBphyjy HEeHM opHocu mnpema BammmhuMma M BMXOBMM OOMeT-
HUUMMA.

- Munerayka Penybnmka je noepemeno 6uya y Bpso gobpum orx-
HocuMa ca Bamumhnma, na ux je M3pgairHo rmomaraJja kKajg 6u paToBa-
au npotusB Typaka. Tako Ha npumjep 8 aBrycra 1385 Penybiomka Ha
monby Bausmre 11 ga My yerynu yeTupu rajmje paay paToBarba MINOTHE -
Typaka oxgroBapa Aa je BOJbHA YAOBOJBUTH MOJOM.

Amn y K0joj je Mjepu 610 HecurypaH U HefgocaujenaH cras Be-
Henyje npema Basmumhuma, Hajbosbe mokasyje ummeHuua na je Pe-
nybauka 20-VII-1389 oxbuna ga ymoosbyu BypbeBoj monbm ma mozke
Ip3KaTy OBUje HaopyKaHe raauje 3a onbpaHy 3emibe, a MaJjo JaHa
KacHuje, 5 aBrycra, AOHOCKM IIOBOJbHO pjelllere, y KOjeMy, mnopen
ocraJor, cToju ». . . quod ipse dominus posset armari facere duos bri-
gantinos pro custodia flumariarum et pertinentiarum et pro resi-
stendo cuidam servitori suo, qui factus est sibi ribellis. ..« Mctuua,
ox 'Bypba ce 6uio ogmeTHY 10 Buile dheymasana, aamu HaM oHo quidam
servitor ribellis« y6jensbuBo, Mako 6e3 JOKVMeHTaluje, CKpUBA MMe
Pamirya IlpHojeBuha.
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Pjemiewe og 5 aBrycra 1389 romuue, Koje 6 Ham MOrjo roeo-
put o ckioHoctTu Beneunje npema Bypby, Huje, usrinena, 3a cobom
MIOBYKJIO U Ipyra HeMy CJIMYHa pjellera MieTraykor Bujeha, momrro
ce u3 oxayke ox 9-VII-1390 3aksmyuyje ma Bypab 3mocraBsba 1 xan-
cx MJyerayxke tproBue. OBaj BypbheB ogHoc npema MieTaykuM rpaba-
HHMMa He MOXe fa Aokasyje BypheBy HezaxBaJHOCT npema BeHermjn.
Beh npomjeHny mMieTauke rnoJmuTHKe y KopucT HypbheBux ogmeTHuka, a
OBa IpOMjeHa je, CBaKaKO, IIPOMCTEKJIa U3 yBjepema Beretije ma je
‘Hypabh nemohan na mututu BeHe uHTEpece y 3etn u Anbauujy, [o de-
ra je OHa HajBMIlle gpxKaJja.

Pagnu IlpHojeBMh Koju je yKMBao u moApuiky GocaHCKOr Kpa-
Jba, HenpujaTesba U Typaka m Bammuuha, usrsienao je raga Beneunju
KOpuCHM]jM caBe3HUK. Benuky auo 3ere Hajaszmo ce y PaguyeBum py-
KaMa. ¥ oBoj no ‘Bypba 3aucra Temkoj cutyaumju jaBibajy ce Typum
Kao npereHgeHT Ha Ckapmap m JpuBact. VI 3eTckoM Blamapy Huje
IIPeoCTasIo APYro Hero Aga ce Haroau ¢ Typimma, aay OB HUjecy XTje-
nu Harabama, Beh ¢y ox Bypba Tpaxuan na um 6e3 MKakKBUX ycJjaoBa
npega Cxkapgap m OpuBact, u fa 6u To mITO IpMje MOCTUTIM, YUM]EHU~
JIM Ccy Ta JMYHOM cJ0D0JI0M M cMaTpany Ccy ra cBOjuM 3apobsbeHuKOM
On yaca Kajx UM je IOLIao Ha IIperosope.

Cazna Panuy ca Buille ciobome HacTaBJba 3ay3UMarbe KOTONCKUX
TI0Cjefia M 3aBpllaBa cBoje nMobjeqOHOCHO HAIpenoBambe 3aV3UMarbeM
Jbeura. HecymsmbuBo je ma je y cBuM oBuM moayxsaTuma Pamuu 6uo
nomaraH of Benenuje ca KojoMm je 610 CKJIONMO YaK M yroBOp mpema
KojeM ce 3a HeH pauyH 6uo obaBe3ao 3aysetm TBphary Jbewr. Jbewn
je Mopao mHTepecupaTy Beneuujy, jep ce cmaTtpao He camo oxbpaH-
Genom tBpbaBom [Ipaya, Beh # KJby4YeM KOju je OTBapao MyT APayKoj
‘TPTOBUHM ca 3ajebem, a Beneunja je Beh 6umna nobuna lpay uz pyky
npaykor rocrnogapa Kapsna Tomuje, xoju je 6mo Hemohan ma ra og-
6panu ox Typaxa.

TTocruraBmmm oBako Belmke ycnjexe, Paauu ce ¢ mpaBoM cMma-
‘Tpao rocnionapem 3ete. U Maerauka Penybauka My je npmsHamia oBv
TUTYJIY, jep y omyyuu meHor Besmkor Bujeha, kojom ce Paguuy no-
Ajesbyje wacT mJyeraykor ruemuha, HasuBa ra ce ,['ocriogap 3ere®.

BHypah HMje nyro octao y TYPCKOM PONCTBY; IIOILLTO je MPMCTAGC
Ha 3axTjeB Typaka ma mm npena Ckagap u Ipusact, 6uo je ocsro6o-
ben. Jaguo je marsenana raga mwerosa caoboma Ha jemHOM MaJIoM Ipo-
cTOpy npeocrajie My 3emsbe. Hecpeha je mo mwera 6una Tum Beha mito
ce HMje ocjehao CUTYPHMM HM y TaKO CYyKEHMM IpaHMIIAMa CBOje Ap-
xkaBe. OH je mo6po 3Hao ma ce xesbe Typaka Hehe 3aycTaBUTM Ha
Cxanpy u [lpuBacTy, ma je uMao paszyiora 1a ce IUJIALIM CKOpe
arpecuje.

Onkomen ca cBake cTpaHe HempujaTessuma, Bypah ce 3amcra
Hasa3uo y 6Ge3usnasHoj cuTyaumju, na je 6mo npucuiben ma ce mpu-
Gamxku jennom on mux. Cmatpao je ma 6u jemmuo ca Bemenmjom mo-
Tao Hewro noctuhn. 3ato joj mowyau Cramap u Jlpusacr, yBjepaBa-
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iyhu je ma he mpeyseTu oBe rpajioBe M3 TYPCKMX PYKY, ainu Benenu-
ja. mITO je cacBMM pa3yMJbMBO, HMje XTjeJla IIPUCTATH HA IOKJIOH KO-
jn maponmaBal Huje 610 y cTamy ypyuuTy, na je ogbuia BypheBy mo-
Hyny. Dypab mebyTum Huje HamycTHo CBOjy 3aMucao, Ia je INpeko
CBOjMX IIOCJAHMKA Ha Kpajy Mmax ycmmo ga Pemy6smuy npyzxm mamno
Haze na he ox Typaka ociobomuty noHybhene rpanose, u Tako je Be-
Heuuja, pauyHajyhu ma Om y cayyajy yemjexa morsia KopucTutu byp-
ba y maspem ocBajamy H-0j NPUBJIAYHMX Tadyaka y Ajabanckom Ilpu-
MOpjy, OAJyuMuJa Aa NPUCTAHe Ha H-eroBe IOHYZE ¥ CaBE3HMILUTBO.
OlraBumre, na 6u Bypba jaue nmpusesana y3 cebe 11 maja 1359 r.
Jonjesbyje My HacT MJIeTa4yKOr rpabaHMHa M niaemmuha, usmasajyhn
My oxroBapajyhy AMIIJIOMYy y KOjOj MJeTadyka MHAYJreHLMja He mie
TaKo maJieko ma 3abopaBm cBe yBpeme mrro joj je Bypab Hanmo, Ta-
KO fa nopej MHOTMX CTEPEOTMIIHMX M3pas3a IpyujaTesbCTBa U BjepHO-
cTU Koju ce ogHoce Ha Bypba, y 0] croju u oBo: »Inspexit alias du-
calis benignitas clarum honorem ét perfecte reverentiam caritatis,
‘tuam magnificus condam dominus Strazimirius, baro maritime Scla-
vonie,. ad nostrum honorem comodumque nobilium et mercatorum
et fideliium nostrorum in suo dominio commorantium effectualiter
demonstravit. . .«. IlozauBajyhu ce Ha cBujeTay ycriomeHny bypbesor
oua, Penybamka HMje caMo XTjesla IpaBaTH M3AaBake TAKO JIaCKaBe
IUILJIOMe YOBjeKy KOjM je AOCKopo 6Mo cMaTpaH H-€HMM HempujaTe-
JpeM, Beh je Hactojasa u mcrahm ma on rocrojgapa 3eTe, mopen oCcTa-
Jor, Tpaxu ciaobony m 6e36jeIHOCT CBOje TProBMHE Y H-ETOBOj 3€MJIbII.

HOa 6u ymoBospmo Beneunuju, DHypabh je moxkypmo ma wu3Bpm
IJIaBHM YCJIOB KOju My je obOe3bjebmBao MJeTayKoO CaBe3HMILTBO M
0361spHO ce mpunpemao ga ocyobonu Ckamap u JpuBact, mUTO My je
MOLLLJIO 32 PYKOM IToyeTkoMm okTobpa 1395 romume. OBMM ycmjexom He
6u 6uiia MHOro ymMameHa onacHoct of Typaka 3a 3emsby hypba Crpa-
TuMupoBuha, ako BerHeuyja He O mpucraJsa ga ogMax NPUMM IIOHY -
bene rpagoBe. M zaucra, Penybumka Huje Kypuia ga okymnupa Cka-
dap u JlpmBacT; TpebaJso joj je BpeMeHa Aa MCIMTA PAaCHOJOXKeHme V-
rapcKor KpaJba KoMe ce Omia ob6aBezajia ma ce Hehe ynumuratyt y -
Tarba TEPpUTOpHMje Koja ce NpoTexke AYXK jampaHcke obase ox Ksap-
Hepa zo HOpaya. Bypah Il je 610 jako HecTpHJBMB: CMaTPaO ce CBAKMM
JaHONM CBe BMIlIe YTpOXKaBaH Kako of Typaka Tako ¥ Of €BEHTYaJIHOT
caBe3a Canpasma Xpaumha m Panuuya IlpHOojeBuha mporus cebe. Me-
bytum, Mierauka Penybauka je Tex 14 ampuia 1396 mpmerana ga
TIPUXBAaT TOJIMKO HybeHM NHOKJOH. ¥ MehyBpemeny je Bypah mnax
ycnjelHo ofoJpeBao pasHuM Hepahama.

Paguu IlpHojesuh, Hamjepan ga yuumutyu Bypba, cmaTpao je aa
he my on orpomHoOr 3Hauaja 6utm 3ay3ehe Kotopa, ogakie 61 npnmo
3HaTHa MaTepujajgHa cpenctBa, M Beh 21 HoBeMmb6pa. 1395 omcujena
oBaj nobpo yrBpbenu rpag. Korop je y oBo Bpujeme 610 ITOTIIYHO ca-
MOCTaJIaH; OH ce; HauMe, nocauje TBpTKOoBe cMpTH, Tanrehy ce xa ra
He TIOAjapMM HeKM of cycjeza, IIporjiacu CaMOCTaJIHUMM, Haxajyhm ce
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Za he ra kao TakBor BeHelMja NpMMHUTH NOX CBOje OKpuibe. AJyu mo-
wro ce Berernmja Buule myTa orayimia Mojgdama Koropckor Bemmkor
Bujeha, Kortop je 610 npucuibeH fa Kpo3 TpupeceT rOAMHA CBOje ca-
MOCTAJIHOCTM caM OAOJIMjeBa HalajuMa CBOjMX IIOXJIEMHMX cycjena.
Te Tako oncjeanyt ox Paguua, Korop ce Huje Morao HamaTH HUYM)O]
nomohu. Jemuuu usnas 6uo je y Harabamwy ca camum Pagnyem. Koto-
paHu cy Ouiam cBjecHm fna he Paguy on mux TpazKMTH BesMKe KPTBe
rna ce oIJIyde Ha JIyKaBy IpeBapy.

Y cynmcko-HoTapckuMm cnmcuma JpzxkaBHor apxmBa y KoTopy Ha-
Ja3u ce NOKyMeHaT KOju HaM rOBOPM O OBOj OIlCaAyM M O CHaJaXKJby-
BOCTM jeZHOT MaJIor Fpajia KOjy ce, He COIICTBEHOM KeJbOoM, Beh cuiiom
NpuJIMKa oAJyumo pa 6yme cyBepeHa gpxKaBa. Y OBOM noxyMeI-ny pek-
Top u Besuko Bujehe rpaga Kotopa u3jaBibyjy MJeTayKoOM TPrOBLLY
Ilerpy Mubenepujy ma cy Beh muzabpanu nocsanmke KOjIA ke yckopo
nohu y BeHeuu]y ¢ TMM Za Ipezajy rpajg ca TEPUTOPMjOM H-eroBe jy-
pucaukumje Maeraukoj Penybsmumy, Te ra y Be3u Tora mMoJie ma UM3MU-
be ca cBojuM mpyroBuma, ocraaum MJeradkum TproeBumma y Kotopy,
npex Pamguua u ga My caomuTy omiyky kotopckor Bujeha. Meby-
TUM, U3 caMe OKOJIHOCTM IITO j¢ u3abpaH jemaH miyeTayky rpabaHuH na .
caonmutu oguyKy Koropana, MOXkeMO TBPAUTHM Aa Ce yCTBapu Huje ca-
MO pPaJnJIO O CaolIITaBawky NOMEHYTEe OMIJIYKe, ITOIITO 6M TO CUT'YPHO
6uo u3BpIIMO jemaH KOTOpckyu myiemuh, Beh fa ce XTjeso yBjepuru Pa-
anda na je npenpaja Koropa Beneunju Beh cBpmena ctBap u ma je Ile-
tap VInbenepuo HamjecHuk Mierauke Peny6suke y Koropy. Moxkaa
6311 0BO MOTJIO 6MTH CMaTpaHO CaMO CMjeJIOM ITPETIIOCTABKOM A2 AaJbe Y
LOKYMEHTy He cToju: »ser Petrus et socii receperunt certas claves pro
clavis (sic!) Civitatis Cathari et castri ut ipse dominus Radiz videret
bonam dispositionem dictorum dominorum Catharinorum«. Hakuae,
¢ nmpaBoMm 6m Moram muratu 3amro O6u Vuhenepmjy Omam ypyuenu
»HEKM KJby4YeBu Kao Tobom KJbydeBu KoTopa u meroee TBphase“ c
T™MM 1a ca BbuMa usube npeg Pagnuya, ako Huje Tpebaso ga T KIby-
YyeBM y pPYKaMma jelHOT MJeTadkKor rpabaHmHa camo cuMGOJIMIIy MJie-
Tayko rocrogctTBo Hay Koropowm.

‘OunTO je ma ce MIILJIO 32 TUM Ja Ce peBapy ¥ 3acTpaum Pagnya,
Kako 6y oxycrao on paJsber oncmjenama rpajna.

Jajbe y HIOKYMEHTY CTOjM Jla ce KOTOPCKe BJacTH obaBe3yjy Ha-
noxHagutu VinheHepujy cBaky LITeTy KOjy 6M My oBa Mmucuja mpoy3-
POKOBaJIa; OBXje ce CBaKaKO MMCJIMJIIO Ha penpecanuje koje 6u Bene-
LMja MOrJia Mpeny3eTH 3a JaXKHO 3acTyname; ucTuHa, Vubenepmo ce
Tjemm, jep Bjepyje za he ce oBaj MoTe3 KOTOPCKUX BJIACTM MHOTO CBYM-
njetu Perrybamum.

Cpakako Koropaunu rocruronie xejbeHu edexkaT: y MCIPABHA Of
14 nenembpa — KO0joj HeMa 3aBpIIeTKa IOIITO HEKOJMKO HapeJHMUX
JIMCTOBA HMje YIIJIO Yy KOAEKC NPMUJIMKOM IIOBE3MBAam-a, IITO C€ jacHO
KOHCTaTyje M3 cTape IarMHanyuje mpema Kojoj Hegocrajy folii
XXIX—XL — Paauu ce obaBesyje na he oxpeauTn jeaHor mau nsa

[s}
(5]
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nocnaHuMka Koju he nohu y Beneumjy, raje he ce, nmpen pgyxaom u
Bujehem, cactaBuTH yroBop o y3ajamuum obaBesama Paguua u Koro-
PaHa, ¥ TO OHAaKO KaKO je KOHLEeNTMpao KoTopckyu HoTap. OBaj KOH-
LIENIT He IIOCTOjM, ajM My je cajp>KMHa CUTYPHO MCTOBjeTHa ca obaBe-
3ama koje Paguy y oBOj ucTOj McnipaBu faje KOTOPCKYMM BJIACTMMA, Ha-
ume, na Hehe HMKakBy ITeTy noumHuT y I'pbiby, JOK ra oH ApKM,
Kao HM Ha Teputopuju Koropa. Pagny ce oBom ucripaBom Takohe oba-
Be3yje na he, unm Gyze gyKaJsioM mOTBpPHEHO OHO LITO je yTaHAadeHo ca
NPETCTaBHMUMMA KOTOPCKMX BJIACTM, OSHOCHO ,MJeTadke BJacTu“ y
Kotopy, npemgatu I'pbass Kotopaunma. Ha kpajy npucraje ma y ciy-
4ajy ma He u3BpIUM Aare obaBeze muaty PenyGumipm kasuy ox 5.000
3JaTHUX AyKarTa.

PaszymseuBo je ma je camo o cTpaxa BeHelmjaHcKor Paawy mpu-
CTao Ha OBakaB yrosop ca KoTopaHmuma, TMM IpMje IITO ra y OBO
Bpujeme BeHeunja Huje Buiie tpebasa, nmourto je Beh Gusa ycrocra-
BUJIa IIpMjaTesbcKe Bese ca hypbem.

Mu He 3HaMO Aa JiM je DOIUJIO A0 paTUd@MIMpama OBOI yroBOpa
y Beneuyju u ga sm je ycaujeauna aykadsa kojy je Pammu Tpaxud
TIOLLITO O TOMe ce Hujecy cavyyBajy TparoByu. CBakKako, YKOJMKO je 10
TOra JOIUJIO, MM YKOJIMKO je 0 ToMe y MJeTadykoM Bujehy 6uio pac-
TIpaBJbaHO, KOTOPCKM ITOCJIAaHMUIM Cy MOPAJIM IIPeTCTaBUTH NMUTAHE pPa~
TUdMIMpPa®ka IOMEHYTOr YTOBOpa CaMO Kao FapaHIMjy jeXHOr MORHOT
CBjeqloKa, a He Kao HAJJIeXXHY IIPOLEAYPY BPXOBHE ApPKaBHE BJIACTH.

Y akTuma KoTopckor apxyuBa HeMa IIOMeHa O HEKOM OTIIOPY IUTO
6u ra Koropauu 6uam npyxuim Pagudy Hergje Ha CBOjOj TepMUTOPU-
ju TIpuje Hero MITO je HOLUJIO IO caMe OIcage rpaja, ajiM IOCTOju He-
KOJIMKO AOKyMeHaTa y KOjuma ce Bpujeme ox 14 meunembpa 1395 ma
najbe o3HauaBa ca: »tempore pacis facte inter Commune Cathari et
Radiz de cernove« umm »post pacem factam inter Commune Cathari et
Radiz de cernovec, mto 6u morso 3HaumuT fna je Korop mokyiao nma
ce opyxaHo oaynpe PapguumHOj Haje3mm, M TO HajBjepoBaTHM]je
v T'pbsby. .

He 31a ce xojer je maHa Paguu moyeo ymajgaTyi y KOTOPCKY Te-
puTOpPHjy, aamu ce M3 jemHOr JOKyMeHTa maTupaHor 11 HoBemOpa
MOKe IPeTIIOCTaBUTM Aa je To OMJIo mpuje OBOr AaTyma, IMOLUTO Y
OBOM IOKyMeHTy cToju ma he Koropcka ommutmnHa ucennatuty ThoBeH-
Ky ne Beckamic u3 Pupenne ayrosame Jakoba Ilacksanm y usnocy
on 562 mepriepa u 6 rpoira yKoaMko ra He 6u mcniaTtio cam ITackBa-
. OBaj myr rmoTude U3 KynoBuHe 6 rmeva cyksa 1mro ux je ITacksaamn
yerynmo-KoTopekoj ommuTuHyu, a oBa mx je npenana Panuuy, Bjepo-
BaTHO Kao MOKJIOH C HaMjepoM fAa ra yaobpoBoseM na OAyCTaHe Of
3ay3MMama KOTOPCKe TepuTopuje.

Ca Pagnuem je y noxony Ha KOTOpCKy ONIITHMHY y4e€CTBOBAO U
weros 6par Hob6posoje, mwTo o BUAM M3 AOKyMeHTa ox 24 ampuia
1396 rom. Iz oBor moxkyMeHTa BuAu ce Takobe ma Panguu Huje Bue
TIpeTCTaBJba0 HMKAKBy oracHocT 3a Korop, jep KoTopcke BjacTu, y
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‘HaMjepu fia ce AjeJIOMMYHO perpecupajy 3a LTeTy Kojy je Pamuu mo-
YMHMO Ha IBUXOBOj TepuTOpMjn, omy3mumajy AHToHejsy Poco, mierau-
xoMm TproBuy Kotopy, jenan cpebpum mojac mro My ra je Pagmy
6uo mao y 3anor 3a 6 mepmepa m ABa rpowa. Opy3umajyhu osaj no-
jac, KOTOpcke BJacTyu jamue. BjepoBHMKY 3a myryjyhu mszuoc. Osaj
HaM NOKYMEHAT jaCcHO rOBOPM O TOMe Kako cy 6mujenna 6mia douHaHcH-
CcKa cpezncrBa PaanueBa mouito ra je mpecrasa nomarat Mierauka
Penybnuka. BjepoBaTHO Aa 0BO Hyje 610 jeamHM ciaydaj ma Cy KOTOp-
CKe BJIaCTM ofy3eisle PamuyeBy MMOBMHY pPaAy HaKHaJe IUTETE.

Bypab II xoju je, notucHyBmM TypKe M CTEKABIUM HAKJIOHOCT
Beneunje, 610 moHOBO 0jauyao, OAJNYYM Oa YHuUIITHM Paauya M npoTMB
bera IoBefe cBOjy BOjcky. Oanyuyjyha 6muTka Bomusa ce 25 anpuia
1396 roauue; PagnyeBa Bojcka je 6mya pa3bujena, a Paguy je y oBoj
ouum m3rybuo xusor. O ycmjexy Hagn Paguuem Bypab Beh 31 maja
un3BjemraBa Benenujy. VY oBom usBjemrajy, meby ocramum, hy-
pab kaxe ga je nobjemom Haxg Pagmuem moBpaTymo jemaH amuo ceoje 3e-
MJbe Ha Kojem ce Pamuy 6mo nobpo yuBpcTmo: »...et parte territorii
nostri, quam in manu forti tenebat, habuimus. . . «. Mjecto Paguunne
norubuje HMje HaM MO3HATO, aJy IPETIIOCTAB/LAMO [A je TO MOTJo 61-
™ y 6am3uam Byase, niy nmak y caMoM OBOM Ipapmy, To ra je Pamnu
Ip2Kao BMILIe TOOMHA Y CMaTpPao CBOjOM ITPMjEeCTOJIHMIIOM.

U rako ce Bypah ocnobonno cBOr onacHOr OAMETHMKA M TaKMa-
‘1a, obe36yujenmBIIy Ha Taj HauMH ceby BaCT HAZ YMTABOM 3€TOM.

Bypah y nomenyrom usBjeiurajy HasuBa Pamuua »maledictus
istius patrie destructor«, mebytum Paguu je 6mo mcTro TONMKO
»destructor« kosmmko u npsu Bamunhy y onHocy Ha mocskenwer He-
mamuha: u jenan u apyru y goba 6e3063upHocTM deypanana ca MCTHM
MOpaJIHMM IpaBuMa Cy ce Gopuim 3a BJIACT, Te CY M Ca MCTUM IIpa-
BUMa aTpubyupanm cebu u TUTyJy rocrogapa 3ete.

C. MMJYIIKOBIR

JIUTEPATYPA

Mavro Orbini — Storia sul Regno degli Slavi, Pesaro 1601; Giuseppe Gel-
wwich — La Zedda e la dinastia dei Balsidi; K. Jiri¢ek — Istorija Srba.

1) Jby6uh: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/219

2) Jby6uh: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/268

3) Jbybuh: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/270

4) Jby6uh: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/282

5) Jby6Gith: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/305

6) Jbybuh: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/301

7) Jbybuh: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/324

8) Jby6uh: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/345

9) Jbybuh: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/365

10) HOpxxasum apxus y Koropy: Cysmcko-Horapekyu crment 11/265.
266 — Eodem Millesimo et Indictione die vigesimo primo mensis no-
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vembris. Nos Rector Judices et conscillium Civitatis Cathari vice et
nomine totius communitatis cathari dicimus et manifestamus vobis
ser Petro Ingenerio de Venetiis consulo mercatorum Venetorum in
catharo et vestris sociis Venetis prout est publica vox et fama fecimus
et constituimus procuratores duos nobiles Cives nostros ser Johannem
quondam Triphonis de buchia et ser Marchum Triphonis pasqualis
ambo de catharo qui istis diebus debent ire Venetias ad dandum et
exibendum dominationi ducali Venetiarum nostram Civitatem cat-
hari cum castro ipsius Civitatis ac totum eius districtum cum omni-
bus Juribus pertinentiis et potestatibus suis. Et ideo vos rogamus
tamquam fideles Cives vestre dominationis ducalis quatenus vobis
placeat ire ad presentiam domini Dadiz de cernove qui est ad suranam
Juxta portam Civitatis nostre cathari Et sibi notifficare predicta ad
hoc si ispe haberet intentionem offendendi nos vel facere aliquod
dapnum districtui nostro vel hominibus ipsius se retrahet et aliquod
dapnum non faciat ob reverentiam prefate’ dominationis ducalis. Et
ad hoc ut ipse dominus Radiz hadibeat (sic) fidem verbis vestris Et
cognoscat veritatem quod sic est Coram eius presentia dabimus vo-
bis claves dicte Civitatis cathari Et castri quas placeat recipere in
presentia prefati domini Radiz. Quapropter prefatus ser Petrus in-
simul cum sociis nostris in nostra specialitate moti precibus prefati
Regiminis cathari et eius conscilii ivimus ad presentiam prefati do-
mini Radiz. Et notificamus (bilo je napisano notificavimus ali jedva
primijetno ispravljeno u notificamus). Et recomendamus (sic) sibi
dictam Civitatem cathari Et eius districtum ob reverentiam domina-
tionis ducalis Venetiarum ex eo quia certi eramus quod si¢ faciendo
multum placebit prefate dominationi quibus verbis dictis prefatus ser
Petrus et socii in eorum specialitate receperunt certas claves proclavis
(sic) Civitatis cathari et castri ut ipse dominus Radiz videret bonam
dispositionem dictorum dominorum catharensium. Nichilhominus
semper Manifestando nullam comissionem habere a prefata domina-
tione ducali promitentes prefati domini catharenses si pro predictis
aliquod dapnum Eveniret prefatis ser Petro, Consulo, et suis sociis
ipsos et quemlibet ipsorum indemnes conservare tam in Civitate cat-
hari quam alibi super se nomine communis cathari et omnia bona
dicti communis. Actum cathari presentibus dominis Basilio abrahe
jurato judice et nicolao glavacti auditore.

11) Jp=xaBuyu apxus y Kotopy: Cyncko-HoTapcku crieu 117267
Eodem Millesimo et Indictione NIIII decembris. Nobilis et votens
vir dominus Radize de cernoye ocaXione certarum promissionum et
obligatio(nio)num cue fieri debent in Venetiis Coram domi-
no duci (sic!) Venetiarum et suo consillio (sic) inter
prefatum dominum Radice et Communitatem cathari pro bo-
no pacis et concordie Eligere unum vel duos suos homines
Et illos per publicum Instrumentum scribendum Manu no-
tarii infrascripti facere et constituere suos procuratores legiptimos et
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suos veros muntios speciales ad se transferendum Venetias. ad fir-
mandum Et per complendum dictas obligationes pacta et promissio-
nes eo Modo quo sunt notate per manum infrascripti notarii. Et lecte
ad audientiam prefati domini Radiz, Et hoc infra terminum decem
dierum. Item promixit Et se per presens Instrumentum obligavit nu-
Ilum dapnum facere in zopa de goruli et de ea nichil accipere dum
per manus suas tenet dictam zopam Et similiter nullum dapnum face-
re dicte contrate zope nec in toto districtu et comitatu Civitatis
cathari Et ex pacto presenti Instrumento firmato promixit idem do-
minus Radize pro se et dictis nominibus cum feurint firmate predicte
obligationes Et promissiones per sindicos Eiusdem domini Radize Et
sindicos Communis cathari in dicta Civitate Venetiarum per publica
instrumenta. Et fide facta de predictis per ducale dominium videlicet
per cartam dominationis quod tunc Et ea... sine aliqua contradi-
tione vel eXceptione Juris vel facti ipse dominus Radize teneatur
restituere in manibus Communis cathari predictam zopam de gerbli
cum hominibus ipsius Integram et inlexam cum omnibus juribus et
pertinentiis. Et si contrafecerit in predictis vel aliquo predictorum
promiXit super se et omnia sua bona solvere nomine pene ducali do-
minationi Venetiarum ducatos quinque Millia boni auri et justi
ponderis Et restitutione dicte zope dapnorum eXpensarum et inte-
ressorum fienda Communi cathari que pena soluta vel non omnia
predicta in presenti Instrumento contenta firma et rata sint. Vo-
lens pro predictis firmiter observandis posse convenini realiter et
personaliter Venetiis Cathari Ragusii Jadre ancone in sclavonia Et
generaliter in omni loco villa et foro ubi inventus fuerit et de pre-
dictis requixitus. Renuntians ad Maiorem cautelam omnium pre-
dictorum omnibus exceptionibus Juris et facti Et legum canonicarum
et Civilium.....,.... Ha maprunanujama croju: Pro Commune cat-
hari cum domino Radice. Per hanc solepnem stipulationem sponte et
ex certa scientia sua propria voluntate promixit et se obligavit pro se
et suis heredibus Et fratre suo dobrovoye ibidem presente et con-
senciente ac vice et nomine domine ((M3ocTraBibeHo mme) uxoris dicti

Radize.

12) IpxxaBuu apxmB y Kotopy: Cyncko-Horapcku crimen 11/279,
279(2), 280. .

13) HpxaBum apxmB y Koropy: Cymeko-HoTtapckyu crmey 117252
— Eodem Millesimo et Indictione die undecimo mensis novembris.
Nos Rector Judices Et Consillium Civithatis Catheri(sic) in pleno
Arengo ad sonum Campane ut Moris (sic) est hunanimiter congrega-
ti obligamus et promitimus domino Giovencho olim filipi de bascacis
de Florentia nunc personaliter Existenti in Civitate Cathari in pre-
senti pro se filiis et heredibus suis quod si ei defficiet aliquid de uno
‘debito perperorum quingentorum sesaginta (sic) duorum et grossorum
sex de catharo quos tenetur solvere ser Jacobus triphonis pasqualis
«domino Giovencho vel philipozo autem Johanni fratribus Et filliis
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domini Giovenchi pro sex peciis pannis datis nostro Communi, quas
habuit Radiz de cernoye in duobus terminis ut apparet per Instru-
mentum publicum scriptum et publicatum in Millesimo Indictione et
die predictis Manu notari infrascripti dare et solvere predicto domino-
Giovencho vel filiis suis predictis Illud totum quod defficiet. Con-
stituentes nos predicti Rector Judices Et Consillium vice et nomine
totius Communitatis cathari principases pagatores si per dictum ser
Jacobum non fuerit solutum vel fuerit prefato domino Giovencho in
alliquo contrafactum Et non observatum ut in dicto Instrumento ob-
ligationis clare continetur super omnia bona dicti communis catha-
ri. Renuntiantes ad Maiorem firmitatem omnium predictorum omni-
bus legibus Et statutis Refformationum terminis Induciis Et feriis
quibuscumque quibus contra_predicta uti possemus in nostrum Et
dicti communis Auxilium Et favorem Et a predicta obligatione tueri.
Actum Catheri presentibus dominis Johanne quondam Triphonis de
buchia Jurato Judice Et Nicolao Petri Glavacti Jurato Auditore.

14) IOpxxaBuu apxue y Koropy: Cyacko-HoTapcku crmen 11/302°
— Eodem Millesimo et Indictione die XXIIII aprilis. Cum nos Rector
Judices et consillium Civitatis cathari desideramus omni modo quo
possimus nobis et nostris Civibus satisfieri de dapnis nobis inlatis
tam a Radiz de cernoye quam a dobrovoye et gente sua propter quod
invenimus apud ser Antonelum rosso factorem domini petri gnoro de
Venetiis unam Centuram ponderis librarum (umje o3naueno) et on-
ciarum (umje HazHauyeHo) argenti inauati ancanaratam quam accipi--
mus per manus hostras reservato sibi Jure perperorum VI et grosso--
rum duorum de catharo in quibus tenebatur sibi predictus Radiz. pro-
mitentes ipsum ser Antonelum pro dicta centura sic accepta indem--
nem conservare super omnia bona communis nostri. Renuntiantes ad
Maiorem cautelam omnium predictorum omnibus legibus et Statutis
Refformationum terminis consuetudinibus Induciis et feriis quibus-
cumquequibus contra predicta uti possemus in nostrum et dicti com-
munis auXilium et favorem. Actum cathari presentibus dominis:
nicolao de boliza Jurato judice Et Gruboiza de pima auditore.

15) Jby6uh: Monumenta Slavorum Meridionalium IV/377.
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